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My name is Kopka Noinart and I am from Bangkok, Thailand. I have been working on Japan and Thailand 

student exchange program for almost 10 years when I was in Thailand, I did a lot of farming activities in 

my nature camp so I am enjoying my life in Kurabuchi everyday. I like soccer, outdoor activity and cultural             

     exchange activity which I want to do it with everybody here so let’s have fun!   

11 月 November 
３、４日 収穫祭  
10 日 東京農業大学生との交
流、ハロウィン 
11日 道祖神巡り 
17、18日 ハロウィン 
24 日  感 謝 祭  Thanks 
giving day 
 

12 月 December 
１日 切り干し大根づくり 
１4日 藁細工 
20日 門松づくり 
27日 だるまの絵付け体験 
23日 クリスマス会、スケート 
24日 大掃除 
25日 帰省 
 

皆で農作物の収穫を祝い、自分たちの

成長した姿を届けて、お世話になってい

る方々に感謝する日。雲一つない青空の

もと待ちに待った収穫祭を迎えました。

1 日目は、家族や先生方、地域の方々な

どに見守られる中での、21 人それぞれ

の個人発表。子どもたちは、これまでの 

 

収穫祭 

英語村での生活を振り返り、農業や集団生活のことなど、英語でそれ

ぞれの体験に基づいた発表をしました。その後は、子どもたち全員の

発表へ。Greatest showman というミュージカル映画からいくつか

の歌を英語で発表しました。練習では、意見が合わず、何度もぶつかり

合うこともありましたが、最後まであきらめずに皆で作り上げたステ

ージでは、沢山の笑顔が見られました。2 日目は、地域の方へ感謝を 
 

私はコプカー・ノイナートです。タイのバンコクから来ました。私は８年間日本とタイ
の交流プログラムをずっとやっていました。私はタイの自然キャンプで田んぼ、農作業のアクテ
ィビティをたくさんしてきたので倉渕に来て、自然が豊かなところにいられて毎日楽しんでいま
す。私はサッカー、野外活動、異文化活動が好きなので倉渕でもみんなといろいろな活動をして
幸せな日々を過ごしていきたいと思います。 

伝える日。家族でつくった鮎の塩焼きや栗

とキノコのおにぎり、具沢山のお味噌汁な

どを振舞いました。この日のためにと、わ

ざわざ新鮮な野菜や魚を届けてくださっ

た地域の皆様、いつも支えてくださってい

る皆様、本当にありがとうございました。 

 



            

 

 

 

    

Food in 

English Village 

倉渕を歩くと、渋柿や甘柿、色んな柿があるね。

Wow! What is it? 初めて食べた渋柿には、驚

いていましたが、たくさん持って帰った渋柿を

干し柿にしました。出来上がりが楽しみです。 

  

クリスマス気分になってきたよ！ 

クリスマスが近づき、ワクワク気分の子どもたち。

Christmas spirit って何だろう？サンタクロースや

クリスマスプレゼントの本当の意味は何だろう？ 

今月は、クリスマスから色々なことが学べそうです。 

 

ハロウィン 

 

感謝祭  

収穫祭がハロウィンの

イベントと重なったので、

少し遅めのハロウィンと

なりました。アメリカで

は、悪い精霊から身を守る

ために、ハロウィンをする 

 

が広がる日となりま

した。ご協力くださっ

た地域の皆さま、本当

にありがとうござい

ました。 

 

とのこと。子どもたちはカボチャを彫り、玄関に飾

るためのジャック・オー・ランタンをつくったり、

自分たちで仮装をつくったりするなどして、ハロウ

ィンの雰囲気を楽しみました。特に大盛りあがりと

なったのは、トリックオアトリート。子どもたちは、

自分で作った仮装を身につけ、英語村近辺の家々を

周りました。ドアベルを鳴らし、trick or treat!と

元気良く言う子どもたち。地域の方の温かい笑顔と

たくさんのお菓子を頂き、子どもたちの満面の笑み 

 

 

日本ではあまりなじみ

のない感謝祭（Thanks 

giving day）ですが、アメ

リカでは、周囲の人に感謝

し、家族や友人と食卓を 

 囲み、お祝いする日です。子どもたちは、一人ひと

り、感謝をしたい人やものについて七面鳥の羽の

紙に書きました。友達や自然、くらぶちの地域の方

へなど、人それぞれ思い思いに感謝の気持ちを言

葉にしていましたが、特に多かった言葉は、I’m 

thankful for my family.という家族へ向けての言

葉でした。普段離れて暮らしている分、家族の大切

さを感じて過ごす子どもが多いようです。その後

は、フットボールを楽しみ、Dinner Time へ! 

 夕食には、自分たちでつ

くったアップルパイや

スタッフがつくった七

面鳥などが並び、いつも

以上に、にぎやかな食卓

となりました。 
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